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Cursos de Idiomas Globo - Alemão é uma obra au¬ 
diovisual interativo programada, publicada em 18 edi¬ 
ções quinzenais de 64 páginas cada uma Para per¬ 
feito aproveitamento do curso, observe a sequência 
das Unidades no alto das páginas 

AS FITAS 

As lições apresentadas nas edições sâo reproduzidas em 
18 fitas cassete que acompanham cada publicação 


COMO ACOMPANHAR O CURSO 

* Ao início de cada lição, coloque a fita cassete cor¬ 
resp ondente no gravador 

Acione a tecla ptay no ponto indicado por es¬ 
te símbolo 

E£ Acione a tecia stop no ponto indicado por es¬ 
te símbolo. 


— a moldura amarela smnples indica que você de¬ 
ve REPETIR (WíEDÉRHOLEN) as (rases correspon¬ 
dentes. 

— a moldura dupla, vermelha e amarela indica que 
você deve. primeiro. ESCUTAR toda a sequência 
e, depois, REPETIR cada frase (HÕREN, WEE 
□ERHOLEN}, 

— a molduFd verde tracejada indica que você deve 
RESPONDER (ANTWORTEN) á pergunta 

AJ Conversação / Konversation 

1 Escute, na fita, as frases da conversação (moldura 
vermelha]. 

2 Repita cada frase {moldura amarelai e compare sua 
pronúncia com a do locutor 

3 Responde às perguntas [moldura verde tracejada) 
Nessa fase, você nào deve ler as respostas no fas¬ 
cículo, convém, portanto, cobri-las com uma folha 
de papel Em seguida, confira as respostas ícircun- 
dadas por uma linha azul), repetindo-as depois da 
gravação 

8} Vocabulário f Vokabular 

Leia com atenção as palavras e as observações cor¬ 
respondentes 

C) Diálogo f Dialog 

1 Primeiro, escute o diálogo inteiro, observando com 
atenção as imagens que o ilustram 

2 Escute, depois, cada sequência definida e repita-a 
em voz alta, 

D) Cenas do cotidiano / Lebendiges 
Deutsch 

1 Escute todo o primeiro minidiáJogo. 

2 Depors, escute cada uma das sequências, repe¬ 
tindo-as 

3 Faça o mesmo c Om os outros m i n i diá I ogos, re pe ■ 
lindo cada uma das sequências somente após ter 
escutado iodo o diálogo 

EJ Exercícios / Übungen 

t Faça os exercícios por escrito, depois de observar 
atentarneme o exemplo 

2. No Imal de cada Unidade você encontrará um qua¬ 
dro com as respostas corretas de todos os exercí¬ 
cios Confira suas respostas e, se necessário, refa¬ 
ça o exercício. 


• Abra o fascículo na primeira página Lembre-se 
- a moldura vermelha simples indica que você de¬ 
ve apenas ESCUTAR IHÕRENJ as frases relaiivas 
às ilustrações: 


FJ Gramática / Grammatik 

Leia aientamente as notas gramaticais, procuran¬ 
do gravar bem os exemplos dados para cada es¬ 
trutura. 
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HÕftEN 

WíEDERHOLEN 


gti D Guten Tag. 


2) Ich heifte Peter, 


4) Er ist Student, 


3) Das ist Hans. 


U, W \ 

h\ T. 


mh 


1 tf'] 
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a) Ja, er ist Student. 

r -^ 


HOREN 

wiederholen 


6) Ist Hans Student? 


7) Ja, er ist Student. 


5 ) Ist Hans Student? 





($3 a) Ich heiíie Claudia. 


HÕREN 

WIEDERHOLEN 


io) Ich bin Studentin. 


segue: 


| 




2 























































ÍU ia l i l i = ; LJÍU l IJ L,Í£U a oiic 

GmB[]‘-DeTflL£. 

PflaçyTOE DE QJRNDRDt h 



3 





























































+. 

jmaLLSia+aLisiiíLjL^L.itUJn^a 

Gi.QBa‘-DJGíTfíi. 

PflQDÜTOE DE OJflNDRDt 





i9) Wie geht's dir? 


20) Danke. Mir geht's gut. 


EB 17) Hailo, Peter! 


hOren 

WIEDERHOLEN 


18) Tag, Klaus. 






23} Und wie geht's Hans? 


24) Hans geht's auch gut. 


segue^ 


22 ) Danke, mir geht's gut. 


EB 21) Hailo, Klaus! 

s dir? 


HÜREN 

WIEDERHOLEN 
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25 ) Und wie geht's Renale? 


26 ) Renate geht’s auch gut. 



27 ) Wie geht’s dir, 
Klaus? 


antworten . 29) Und wie gehfs 

Hans? 


ANTWORTEN 


I 


3 i) Und wie geht's 
Renate? 


ANTWORTEN 
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39) Und wohin 
gehst du? 


ANTWORTEN \ 


WIEDEfíHOLEN 


40) Ich gehe nach Hause. ^ 



hQren 

WIEDEfíHOLEN 


Í3E3 4i) Wohin geht Hans? 


43) Wohin geht Petra? 
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EB 49 ) Wohin geht ihr? 


5i) Wohin gehen Peter und Claudia? 


so) Wir gehen zur Post, 


HÕRÊN 

WIEDERHOLEN 


52) Sie gehen ins Kino. 
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0B 57) Was machst du jetzt? 


58) Ich gehe nach Hause. 


HÕREN 

WIEDERHOLEN 



59) Was macht Hans jetzt? 60 ) Er geht zu Klaus. 



ei) Was macht Petra jetzt? 


62 ) Sie geht zur Post. 




63) Was machen Peter und Claudia jetzt? 


$4) Sie gehen ins Kino. 
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FRQDílTOE DE OJflNDRDt h 


66) Was machen Renate und Petra jetzt? 


66) Sie gehen zu Claudia. 



67 ) Was machst antworten ( 69 ) Was macht antworten t 71 ) \\ f as rnacht antworten 

du jetzt? j Hans jetzt? [ Petra jetzt? 



68) Ich gehe nach Hause. 

70) Er geht zu Klaus. 

II 

72) Sie geht zur Post. 



73 ) Was machen antworten 
Peter und Claudia jetzt? 



WtEDERHQLEN 



75 } Was machen antworten 
Renate und Petra jetzt? 
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HÔREN 

WiSDERHQLEN 


U5 77 } Was machst du jetzt? 


78 ) Ich gehe nach Hause, 


80 } Ich wohne in der Goethestrafte 10, 


79 ) Wo wohnst du? 


82) Sie wohnt in der Schillerstrafie 3 . 


ei) Wo wohnt Claudia? 


uüüüM. 


naaa 



83 ) Was machst antworten 
du jetzt? 


WIEDERHOLEN 



85 ) Wo wohnst du? antworten 


WIEDERHOLEN 


87 ) Wo wohnt 
Claudia? 


ANTWORTEN 



WIEDERHOLEN 
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ABSCHNITT 1 

B/Vokabular 


VOCABULÁRIO 


auch 

também 

danke 

obrigado 

das 

isto, aquilo, este, aquele 

drei 

três 

du 

tu, você 

cr 

ele 

Guten Tag 

bom dia 

hallo 

olá, oi 

ich 

eu 

ihr 

vós, vocês 

io der 

Goethestrafle 

na rua Goethe 

Goethe 

o maior poeta clássico ale¬ 

iras Kino 

mão (1749-1832) 
ao cinema 

ja 

sim 

jetzt 

agora 

Mir geht*s gut 

estou bem 

nach Hause 

para casa (direção do movi¬ 

Schiller 

mento) 

poeta clássico e famoso dra¬ 

sie 

maturgo (1739-1805) 
ela, eles, elas 

Student (mascj 

estudante 

Studcntin (femj 

estudante 

und 

e 

Uni (íing. coloqj 

universidade 

was 

que...?, o que.,.? 

wie 

como...? 

Wie geht*s dir? 

como esta? como vai? 

wir 

nós 

wo 

onde...? 

wohin 

para onde...? 

zehn 

dez 

zu 

de, a, em 

zur Post 

ao, para o Correio 
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Wo.J 

Wohin,.,? 

Em alemão* os principais pronomes e advérbios interrogativos começam com a letra w. 

Há uma distinção entre wo e wohin. Wohin (na língua falada é mais frequente wo*.. hin) 
indica o movimento para um determinado lugar (Wohin gehst du? ou então: Wo gehst 
du hin? Ins Kino . Para onde vaí? Ao cinema.), Wo significa onde* indica o próprio lugar 
(Wo wohnst du? In München. Onde você mora? Em Munique.), 

Wie gehfs dir? 
Mir geht*s gut. 

Wie gehfs dir? (Como está? Como vai?) é a forma usada com pessoas que tratamos por 
“você”. Ao usar a forma de cortesia Sie , diremos Wie geht es Ifanen? (Como está o sr., 
a sra.? Como estão os srs., as sras.?). Em ambos os casos, a resposta será Mir gehfs gut 
(Estou bem.). 

sie 

O pronome pessoal sie pode ser singular ou plural, A pessoa será reconhecida apenas através 
da desinência do verbo: sie geht (ela vai, 3. 1 pessoa do singular do feminino), sie gehen 
(elas, eles vão, 3, a pessoa do plural). 

fahren 

O verbo fahren indica movimento com um veículo, O verbo gehen, por outro lado, indica 

gehen 

andar a pé, caminhar. 



Verbos 


hei Sen 

chamar(-se) 

fahren 

ir (com veículo) 

gehen 

ir, andar (a pé), caminhar 

machen 

fazer 

sein 

ser 

wohnen 

morar 


Nomes próprios 

G/aiuáa 


ffi/auj 


tfhtet 

Jfylza 

&enate 
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ABSCHNITT 1 

c/Dialog 



AUF DER STRASSE 

Hans: Gutcn Tag, Peter. Wie geht's dir? 

Peter: Tag, Hans. Danke, mir geht's gut. 
Und dir? 

Hans : Mir geht's auch gut. Danke. 

Peter: Was machst du jetzt? 

Hans: Ich gehe nach Hause. 

Peter: Wo wohnst du? 

Hans: Schillerstra&e 3. 
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, ABSCHNITT1 

D/Lebendiges 

Deutsch 


COMO OS ALEMÃES SE CUMPRIMENTAM 


Hans e Peter sao dois funcionários que trabalham 
há algum tempo no mesmo escritório, 

Hans : Tag, Peter. 

Peter : Tag, Hans. Geht's gut? 

Hans : Ja, dãnke. 


Klaus e Petra são dois jovens amigos 
Klaus : Hallo! 

Pe/ra: Hallo, Klaus. ^ 

Waws: Na, wie gehtV? 

Pe/ra: Prima*! 


Klaus cumprimenta o pai de Petra. 

Klaus: Guten Tag, Herr Müller. 
Herr Müller: Guten Tag, Klaus. 
Wie gehl f s? 

Klaus: Danke, mir Mj 

geht's gut. 


O senhor Müller encontra-se pela primeira vez ▼ 

com o senhor Schulze. 

Herr Müller: Guten Tag. Darf ich mich vorstellen? 
Mein Name ist Müller. 

Herr Schutze: Guten Tag, Herr Müller. Freut mich, 
Sie kennenzulemen. â 


dente*' 


* Prima: "ôtimi 


chhandlum 


nrruP.iBfçi 
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ABSCHNITT 1 


E/Übungen 




4 - Petra geht zur Post. 

5 - Claudia und Peter gehen ins Kino. 

6 - Wir gehen zur Post. 

7 - Du gehst naeh Hause. 

8 - Petra wohnt in München. 


Exercício 2 

Responda às seguintes perguntas, utilizando as palavras 
indicadas, como no exemplo: 


Was machst du jetzt? (zur Uni) 

Ich gehe (fahre) zur Uni. 


Exercício 1 

Formule as perguntas às quais responderia com a frase 
indicada: 

Ich wohne in der Goethestrafíe 10. 

Wo wohnst du? 

1 - Ich wohne in der Schillerstrafte 3. 

2 - Hans geht ins Kino. 

3 * Klaus fãhrt zur Uni. 


1 - Wohin gehst du jetzt? (ins Kino) 

2 * Wohin geht Petra? (zur Post) 

3 - Was macht Claudia jetzt? (nach Hause) 

4 * Wohin geht ihr? (zur Uni) 

5 - Wo wohnt Herr MQller? 

(in der Schillerstrafêe 10) 

6 - Was macht Hans jetzt? (zu Klaus) 

7 - Was machen Hans und Peter? (zu Claudia) 
S - Wohin geht Renate? (zu Petra) 

9 - Wohin geht ihr jetzt? (nach Hause) 


Exercício 3 

Complete as frases 
com a ajuda das 
ilustrações: 







7 - Hans und Claudia 
zur Uns. 


8 - Er ... Klaus Schulze. 


^ o 


9 - ... heífít Petra. 


10 


machst du jetzt? 


15 
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ABSCHNITT 1 


F/Grammatik 





PERSONALPRONOMEN 

Singular 

Plural 

Ich bin Student. 

Wir gehen zur Post. 

Du gehst zu Petra. 

Ihr geht ins Kino. 

Er heiftt Hans. 


Sie geht ins Kino. 

Síe fahren zur Uni, 



A desinência do infinitivo é sempre -en ou -n: heirêe/j, fahren, gehen, 
machen, sein. Esta desinência é idêntica na 1? e na 3? pessoa do 
plural. 


Em alemão, o sujeito do verbo que indica a ação deve ser 

necessariamente um substantivo ou um pronome. No quadro estão 

indicados os pronomes pessoais (Personatpronomen A como segue: 

— ich é pronome da L* pessoa do singular, do masculino ou 
feminino; corresponde a “eu* 1 2 * * S . 

— du é pronome da 2. 1 pessoa do singular, do masculino ou 
feminino; corresponde a “tu”, “você**. 

— er é pronome da 3.* pessoa do singular, do masculino; 
corresponde a “ele*\ 

— sie é pronome da 3.* pessoa do singular, do feminino; corresponde 
a “da“, 

— wir é pronome da 1. B pessoa do plural, do masculino ou feminino; 
corresponde a “nós**. 

— ihr é pronome da 2, a pessoa do plural, do masculino ou feminino; 
corresponde a “vós", “vocês”. 

— sie é pronome da 3, 1 pessoa do plural, do masculino ou feminino; 
corresponde a “eles*\ “elas**. 


VERB J, SEIN": INDIKATIV PRÃSENS 


Ich bin Siudent. 
Er ist Studcnt. 
Sie ist Studcntin. 


Em alemão, o verbo sein, como seu correspondente em português 
“ser* 1 , tem a dupla função de verbo de ligação (a saber, precede um 
substantivo ou um adjetivo que qualifica o sujeito da frase) e de verbo 
auxiliar. No quadro acima, de é apresentado na primeira destas 
funções. 


INDIKATIV PRÃSENS 

Singular 

Plural 

Ich gehe nach Hause. 

Du gehst ins Kino. 

t£"dta>® eh * zur Post ' 

Wir gehen ins Kino, 

Ihr geht nach Hause. 

Síe gehen zur Post. 


VERB "FAHREN": INDIKATIV PRÃSENS 

Singular 

Plural 

Ich fahre zur Uní. 

Wir fahren zur Uní. 

Du fàhrst nach Hause. 

Ihr fãhrt nach Hause. 

fãhrt zur Post. 

Claudia — 

Sie fahren zur Post. 


Fahren pertence a um grupo de verbos que, na 2: e na 3? pessoa 
do singular, modificam a vogal temática de a para £. 

À é um caso de Umlauí (metafonía). Em alemão existem três 
Umíaute; ã t õ t ü r 


RESPOSTA DOS EXERCÍCIOS 

Exercício 1 

1 - Wo wohnst du? 

2 - Wohin geht Hans? 

3- Wohín fãhrt Klaus? 

4- Wohin geht Petra? 

5- Wohin gehen Claudia und Peter? 

6 ■ Wohin geht ihr? 

7 - Wohin gehe ich? 

8 - Wo wohm Petra? 


Exercício 2 


Exercício 3 


1 - Ich gehe ins Kino. 

2 - Sie geht zur Post, 

3- Sie geht (fãhrt) nach Hause. 

4- Wir gehen zur Uni. 

5 'Er wohm in der SchillerstraíJe lo. 

6- Er geht (fãhrt) zu Klaus. 

7 * Sie gehen (fahren) zu Claudia. 

S ■ Síe geht zu Petra. 

9-Wir gehen nach Hause. 


1 - Studcnt 

2 - wohm 

3' Studentin 

4- gut 

5- Kame 

6- ins 

7 -gehen 
8-heiÜt 
9* Sie 
10 -Was 


16 
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4 ) Ich gehe zu Claudia. 


5) Fahrt ihr Sonntag nach Nymphenburg?** 



*Wo gehst du hm? é forma mais coloquial; corresponde a Wohm gehst du? (Para onde você vai?) 

**Nymphçnburg: famoso castelo barroco* cercado por um magnifico parque* situado nos arredores de Munique, 


segue: 
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CE 9) Wo fliegt Klaus hin?* 


10 ) Klaus fliegt naeh London. 


HÕREN 

WtBDSRHOLEN 




' Wo fliegt Klaus hin? é forma coloquíaí; corresponde a Wohin fliegt Klaus? (Para onde voa Klaus?) 

16 
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i4) Nein, er spricht nicht Italienisch. 


ii) Spricht er Englisch? 


12) Ja, er spricht Engiisch. 


13) Spricht er auch Italienisch? 


3i is) Wo fliegi Petra hin? 


HÔREN 

WIEDERHOLEN 



16 ) Sie tliegl nach Rom. 



17) Spricht sie Italienisch? 




is) Ja, sie spricht Italienisch. 


segue: 


19 
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Ffloams de umhis h 


19) Spricht sie auch Englisch? 



20 ) Nein, sie spricht nícht Englisch. 



m 2 i) Ist Herr Meyer Lehrer? 


HÕREN 

WIEDERHOLEN 




22 } Nein, Herr Meyer ist kein Lehrer. 
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25) Neín, sie ist keine Sekretãrin. 



l □ 1 0110*0 I, «II BiO ü I ca L U i □□ L L = 

Gj.nBn--DoTRLi-. 

pmoiTns DE qufliinflrç H 

26) Sie arbeitet nicht. 


* 



Ugj 27) Herr Mcyer íst Buchhalten 


28 ) Frau Meyer arbeitet nicht. 


HÕREN 
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WIEDEfíHOLEN * WIEDEfíHOLEN ' WSEOERHOLEN 



41 ) Spricht Hans 
Italieniseh? 



42) Ncin, er spricht 
nicht Italieniseh, 


43) Spricht Petra antworten 
Italieniseh? 



44) Ja, sie spricht 
Italieniseh, 


45 } Geht ihr antworten 

Sonntag ins Kino? 



WIEDEfíHOLEN 


46) Nein, wir gehen 

Sonntag nicht ins Kino, 
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47) Fáhrst du 


antworten | 49) Gehst du mit 


ANTWORTEN | 


Sonntag nach Mymphen- 
burg? 



Klaus ins Kino? 





3B 51 ) Das ist Frau Schulz. 
Sie ist Sekretãrin. 


52) Das ist Werner. Er ist 
Apotheker. 


HÕREN 
WIEDERHOLEN 



53) Ich bin Postangestellter. 




54) Frau Schulz und ich, wir sind 
Sekretãrin nen. 


se) Herr Müller und Herr Schulz 
sind Arbeiter bei BMW. 




56) Renate und Kerstin sind 
Sekretãrinnen. 


segue: 
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57) Du bist Bankangestellter, 


58 ) Ihr seid Bankangestellte. 



59) Ist Frau Schulz antworten j 

ei) Ist Wemer 

ANTWORTEN | 

63 ) Bist du Post* 

ANTWOftTEN | 

Sekretárin? 

Buchhalter? 


angestellter? 





WtEDERHOLEN 


WiEDERHOLEN 


60 ) Ja, Frau Schulz 
ist Sekretàrin, 


62 ) Nein , Wemer ist 
kein Buchhalter , 


64 ) Ja, ich bin Postan- 
gestellten 


65 ) Frau Schulz und antworten 
du, seid ihr Sekre- 
tàrirmen? 


67) Was sind Herr antworten 
Müller und Herr 
Schulz? 


69) Was sind Renate antworten 
und Kerstin? 
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Uft] 75) Du bist kein Arbeiter, 
du bist Angestellter. 





76) ihr seid keine Arbeiter, 
ihr seid Àngestellte. 


HÕREN 

WIEDERHQLEN 



78) Sie sind keine Professoren, 
sie sind Studenten, 


77} Ich bin kein Ingenieur, 
ich bin Apatheker. 


a»3HT0qft 



79) Bist du 

*«™oflr£N| 81) seid ihr 

ANTWORTEN 1 

83) Bist du Inge- 

ANTWORTEN i 

Arbeiter? 

Arbeiter? 


nieur? 




WIEDERHQLEN 

82 ) Nein, wir sind keine 
Arbeiter, wir sind 
Àngestellte* 


WiEDERHOLEN 


84) Nein, ich bin kein 
Ingenieur, ich 
bin Apotheken 


WIEDERHQLEN 

80) Nein, ich bin kein 
Arbeiter, ich bin 
Angestellter. 
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Ed a?) Wer spricht mit Professor 
Baumann? Claudia? 



68) Nein, Claudia spricht nicht 
mil Professor Baumann. 


HÓ REN 





90 ) Wer wohnt am Konigsplatz? Peter? 



9i) Nein, Peter wohnt nicht am* 
Konigsplatz. 



92) Peter wohnt in der GoethestraRe. 


93) Wer hõrt Radio? Du? 




*am corresponde a an dem , 
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94) Nein, ich hore nicht Radio. 


95) Ich hcire eine Platte*. 



96} Spricht Claudia antwohten | 
mit Professor Baumann? 


98 ) Wohnt Peter am antworten 
Kõnigsplatz? 


100 ) Horst du Radio? ahtworten 






WtEDEÜHOLEN 


WtEDERHOLEN 


toi) Nein, ich hõre 


nicht Radio. 

_ m 


97) Nein, sie spricht nicht 
mit Professor Baumann. 


99) Nein, Peter wohnt 
nicht am Kõnigsplatz. 
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4 



ABSCHNITT 2 


B/Vokabular 





Bankangestellter (sing.) 

Bankangestellte (plur.) 
bei (bei der Fost) 
bís morgen 
Buchhalter 
Englisch (subsí.) 

Frau 

Freund 

(ein Freund von mir) 
Freundín 
Herr 
hier 

Ingenieur 
Italienisch (subsí.) 
kein (plur, keine) 
keine (fem. 

plur , keine) 

Kommen Sie herein! 

Lehrer 

mit 

nein 

nicht 

Platte ( = SchaIl-) 
Postangestellter (sing.) 

Postangestellte (plur.) 
Professor (stngj 
Professoren < plurJ 
Radio (hõren) 

Sekretãrin (sing.) 
Sekretàrinnen (plur.) 


bancário 

bancários 

em, junto a (no correio) 

até amanhã 

contador 

inglês (o idioma) 

senhora, esposa 

amigo 

(um amigo meu) 
amiga 
senhor 
aqui 

engenheiro 
italiano (o idioma) 
nenhum, nem um, não 
nenhuma, nem uma, não 

entre! 

professor (de l.° grau) 

com 

não 

não 

disco 

funcionário do correio 
funcionários do correio 
professor universitário 
professores universitários 
rádio (ouvir) 
secretária 
secretárias 


Verbos 


arbeiten 

trabalhar 

fliegen 

voar 

hõren 

escutar, ouvir 

sprechen 

falar 

Nomes próprios 



VOCABULÁRIO 


Qlfemez 


(am) Sonntag 
Angestellter (sing.) 

Angestellte (plur.) 
Apotheker 

Arbeiter (sing. e plur.) 
auf Wíedersehen 


(no) domingo 
empregado 
empregados 
farmacêutico 
operário, trabalhador 
até logo 


Guarnieri 


Cristina 
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4 


Groft- und 
Kleinschreibung 

Em alemão, os substantivos são sempre escritos com a inicial maiuscula (por ex,: Uni, 
Post, Student, Sekretàrin); todos os outros elementos das orações têm a inicial minús¬ 
cula (verbos, adjetivos, pronomes, preposições, conjunções: fahren, gut, sie, in, und). 
Englisch e Portugiesisch levam a inicial maiuscula quando indicam o respectivo idioma. 

Berufe 

Diante de substantivos que indicam uma profissão, acompanhados pelo verbo sein (ser), 
omite-se o artigo (por exemplo: Er ist Lehrer. Eie é [um] professor). 

Observação: A negação se exprime com kein (por exemplo: Er ist kein Lehrer. Ele nâo 
é professor). 



ABSCHNITT 2 


c/Lesestück 


Herr Bauer ist Buchhalten Er heifít Hans. 
Frau Bauer ist Sekretãrin, 

Sie heiíit Petra. Herr und Frau Bauer 
wohnen ín der Schillerstrafòe, | 

Am Sormtag arbeilen Herr und i 
Frau Bauer nicht '> nj / '' 

Am Sonntag gehen s v j AtW 1 

sie ins Kino._ >iJÍK MMin. 1 


EXERCÍCIO DE COMPREENSÃO 


Responda às perguntas: 

1 - Wíe heiftt Herr Bauer? 

2 - Wo wohnt er? 

3 - Ist Frau Bauer Sekretárin? 

4 - Was maehen Herr und Frau Bauer am Sonntag? 

5 - Arbeitet Frau Bauer am Sonntag? 

6 - Arbeitet Herr Bauer am Sonntag? 

7 - Wie heiíU Frau Bauer? 


amg%a 
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4 



^ ABSCHNITT 2 

D/Lebendiges 

Deutsch 



CONHECENDO PESSOAS 

Petra e Renate encontram Klaus, Petra, Renate e Klaus são 
estudantes universitários, 

Petra : Das ist Klaus, Er ist ein Freund von mir, 
Klaus: Tag, Petra, Wie gehCs? 

Petra: Danke, mir geht's gut, Klaus, das ist Renate, 
eine Freundin von mir, Sie ist auch Studen- 
tin, 

Klaus: Hallo, Renate! Was macht ihr jetzt? 

Petra: Wir gehen zur Uni, 

Klaus ; AJso, auf Wiedersehen! Bis morgen, 

Petra : Wiedersehen, Klaus. 





bJ 


*5í 


Claudia e Renate são duas jovens funcionárias que tra¬ 
balham no mesmo escritório. Claudia toca a campai¬ 
nha da casa de Renate. A senhora Müller, mãe de Re¬ 
nate, vem abrir a porta. 

Claudia : Gulen Tag, Frau Miiller. 

Fr Müller: Guten Tag, 

Claudia : Ich bin Claudia Landmann, eme 

Freundin von Renate. 

Fr Müller: Bit te, kommen Sie herein. 
Claudia : Ist Renate zu Hause? 

Fr, Müller: Ja, Renate ist hier. 

Renate: Tag, Claudia. 


; 41;*'mâ 


30 
































■>: 

jutaLL&iajBLisiuciL^L.itnaniiQ 

Gi.QBa‘-DJGíTfíi. 

PflQDÜTOE DE OJflNDPDt 


4 



ABSCHNITT 2 


"i. 


E/Übungen 


3 - Herr Meyer ist Buchhalter. 

4 - Du sprichst auch Englisch. 

5 * Ihr geht ins Kino. 

ô - Werner fahrt zur Post, 

7 - Ihr seid Studenten. 

8 - Frau Meyer arbeitet. 


---- 

\ 


Exercício 2 


Exercício 1 

Transforme as frases afirmativas em interrogativas* como 
nos exemplos: 

- Ihr fahn zum Goetheplatz. 

Fahrt ihr zum Goetheplatz? 

* Klaus geht ins Kino. 

Geht Klaus ins Kino? 

1 - Petra ílíegt nach Rom. 

2 - Klaus spricht Englisch. 


Transforme as frases afirmativas em negativas* como no 
exemplo: 


- Ich gehe zu Claudia. 

Ich gehe nícht zu Claudia. 

1 - Petra spricht Englisch. 

2 * Sie fliegt nach München. 

3 - Wir fahren Sonniag nach Nymphenburg. 

4 * Frau Meyer arbeitet in einer Firma. 

5 - Werner fahrt nach Hause. 

6 * Hans geht zur Post. 

7 - Er arbeitet bei der Post. 

8 - Petra wohnt am Kònígsplatz. 


Exercício 3 


Com a ajuda das ilustrações 
complete as frases: 


1 - Ia, ... fahren 

nach Nymphenburg. 


Ja, ... fahren 
nach Nymphenburg. 

Ia* wir fahren 
nach Nymphenburg. 

( NYM PH ÉWBURG < NYMPHEK1BUR& 


2 - ... du eine 
Platte? 



3 - Du bist Bank... 4 - ... du 

Englisch? 


5 - Gehst du ... 
Hans ins Kino? 



6 - Er ... kein 
Lehrer. 



7 - Claudia fahrt 8 - Klaus und du* 

... Nymphenburg, ... seid 

Studenten. 



9 * Frau Schulz und 
..,* wir sínd 
Sekretàrinnen. 


10 - ... machen 

sie am Sonntag? 
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Kein/keine é a negação do arügo indefinido ein/eine. Como o ani 
go indefinido, kein/keine também se refere a um substantivo, sen 
do, portanto, variável. 

VE RB "SEIN": INDIKATIV PRÀSENS 


Ich bin Suident. 

Du bist Angestellter. 

Er ist Sttideni. 

Sie ist Studentin. 

Wir sind Sekretàrinnen. 
Ihr seid Angestellte. 

Sie sind Arbeiter. 


DER FRAGESATZ 


Spricht er Italienisch? - Ja h er spricht Italienisch, 
Ist er Lehrer? ■ Nem, er ist kein Lehrer, 

Wo gehst du hin? - Ich gehe z.u Claudia. 

Wohin fãhrst du? - Ich fahre zur Uni, 


A oração interrogativa é uma transformação de uma oração afir¬ 
mativa. Na afirmativa, geral mente a posição do sujeito e do verbo 
é a seguinte: SUJEITO + VERBO, 

Na oração interrogativa o verbo assume o primeiro lugar; o sujeito 
se situa depois do verbo, 

ORAÇÃO AFIRMATIVA ORAÇÃO INTERROGATIVA 
Er ist Lehrer Ist er Lehrer? 

’ SUJEITO ' +■’VERBO VERBO +' SUJEITO ' 


O sujeito aparece depois do verbo mesmo quando a frase interro¬ 
gativa começa com um pronome, um adjetivo ou um advérbio. 


DIE VERNÊINUNG MlT "NICHT" 


Er spricht nicht Italienisch. 

Sie arbeitet nicht, 

Wir gehen Sonntag nicht ins Kino, 


A oração negativa é formada com a negação nicht , Nicht è invariável. 


DER tINBRSTIMMTE ARTIKEL: NOMINAT1V 

Maskulinum 

Das ist ein Arbeiter. 

Neutrum 

Das ist ein Kino. 

Femininum 

Das ist eine Sekretàrin. 


Em alemão existem três gêneros: masculino, feminino e neutro, O 
artigo indefinido é idêntico para o nominativo masculino e neutro. 


DIE VERNEINUNG MlT “KEIN/KEINE" 


Ist er Lehrer? ■ Nein, er ist kein Lehrer. 

Ist das ein SchJoft? - Nein, das ist kein Schloíi, 

Ist sie Sekretarin? ■ Nein, sie ist keine Sekretarin, 


VERB “SPRECHEN": INDIKATIV PRÃSENS 


Ich spreche Englisch. 

Du spriehst Italíenisch, 
Er/Síe spricht Englisch, 
Wir sprechen Itaiíenisch. 
Ihr sprecht Englisch. 

Sie sprechen Italienisch. 


Já vimos que o verbo fahren modifica a vogal temática de a para 
a , na 2.* e na 3/ pessoa do singular; sprechen pertence a outro grupo 
de verbos que, na 2.* e na 3. 1 pessoa do singular, modificam a vo¬ 
gai temática de e para L 


RESPOSTAS DOS EXERCÍCIOS 

Exercício 1 

1 - Fliegt Petra nach Rom? 

2 - Spricht Kíaus Englisch? 

3 - Ist Herr Meyer Buchhahcr? 

4 ■ Spriehst du auch Englisch? 

5 - Geht ihr ins Kino? 

6 - Fãhrt Wemer zur Posl? 

7 - Seid ihr Studenten? 

8 - Arbeitet Frau Meyer? 

Exercício 2 

1 - Petra spricht nicht Englisch. 

2 - Sie fliegt nicht nach München, 

3 - Wir fahren Sonntag nicht nach Nymphenburg. 

4 ■ Frau Meyer arbeitet nicht in einer Firma, 

5 ■ Wemer fãhrt nicht nach Ha use, 
è - Hans geht nicht zur Po st. 

7 * Er arbeitet nicht bei der Posl 

8 - Petra wohnt nicht am Kõnigsplatz. 


exercício 3 

6 - ist 


7 * nach 

2 ■ Hõrst 

8 - ihr 

3 - Bankangestelher 

9 - ich 

4 ■ Spriehst 

10 - Was 


5 - mil 

Exercício de compreensão 

1 - Er heilil Hans. 

2 - Er wohnt in der SchillerstraRe. 

3 - Ja t sie ist Sekretarin. 

4 - Am Sonntag gehen sie ins Kino. 

5 - Nein, sie arbeitet am Sonntag nichl. 

6 ■ Nein. er arbeitet am Sonntag nicht, 

7 * Sie heíftt Petra. 
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Êgj i) Das ist Herr Bauer. 


a) Der Apotheker? 


HÕREN 

WIEDERHOLEN 




3) Nein, er ist kein Apotheker. 


4) Er ist Bankangestellter. 




segue^ 
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7) Wohnt er in München? 


8) Nein, er wohnt in Neuperlach. 


5 ) Arbeitet er in München? 


6) Ja, er arbeitet in der Bank in 
der Schillerstrafte. 


9) Ist Herr Bauer antworten 
Apotheker? 



io) Nein, er ist keín 
Apotheker. 
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11 ) Ist er Bank- 

antworten j 13 ) Arbeitet er in 

antworten | 15) Wohnt er in 

ANTWORTEN | 

angesteilter? 

München? 

München? 




WIEDERHOLEN 1 


WtEDERHQLEN 


14} Ja f er arbeitet in der 

Bank in der Schillerstrafíe. 


12) Ja, er ist Bank- 
angestelher. 


WtEDERHQLEN 4 


i6) Nein, er wohnt 
in Neuperlach* 


gg ; i7) Das ist Frau* Weifi. 



m Die Studentin? 


H 0 REN 

WtEDERHQLEN 



19 ) Neín, sie ist keine Studentin. 


20 ) Sie ist Postangestellte. 



2 i) Arbeitet sie in Müncben? 22 ) Ja, sie arbeitet in der Fost 

in der Bayerstrafte, 
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23) Wohnt sie in München? 


24) Nein, sie wohnt in Starnberg. 



25) Ist Frau Weilí 
Studentin? 


ANTWORTEN 


27 ) Ist sie ANTWORTEN 

Postangestdlte? 




29 ) Àrbeitet sie in antworten 
München? 



__ WIEDERHOLEN 

30) Ja, sie àrbeitet in der 
Post in der BayerstraRe. 


| 3i) Wohnt sie in antworten 
München? 



32) Nein, sie wohnt 
in Starnberg. 



m 33) Wer ist der Herr? 




34) Das ist eín Professor. Und 
die Dame ist eine Studentin, 


hõren 

WÍEOERHOLEN 


segue: 
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35) Ist das die Universitât? 











36) Nein, das ist das Theater. 


37 ) Ist das eine Studentin? 


h 


llflllíl I 


38) Ja, die Dame ist Studentin, und 
der Herr tst Student. 


39 ) Wer ist der Herr? antworten ^ 41 j Und die Dame antworten ^ 43 ) [ s ^ d as Ji e Uni- antworten j 

ist eine Studentin? I versitãt? 



40 ) Das ist ein 

42 ) Ja, das ist eine 



44) Nein, das ist das 

Professor, 

Studentin, 


1 

Theater. 
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45) Lst das die antworten 

Universitát? 



WIEDERHOLEN 


45) Ja, das ist die Universitát. 


47) Ist das eine antworten 
Studentin? 



49) Und der Herr antworten 
ist Student? 



WIEDERHOLEN 


50) Ja, der Herr ist 

- 

Student, 

m 



5 E 6 i) Klaus, das ist meine Freundin 

Renate. Sie ist eine Studienkoilegin, 



52 ) Claudia, das ist mein Freund 
Klaus. Ér ist ein Studienkollege. 



segue^> 
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54) Er ist Lehrer. 


53) Klaus, das ist Herr Schütz. 


se) Sie ist Lehrerin 


55 ) Petra, das ist Frãuiein 
Hansen. 


56) Sie ist Gescháftsfrau 


57 ) Peter, das ist Frau Schumann 


60) Herr und Frau Schumann gehen 
zum Markt. 


59 ) Herr Schumann ist Geschàftsmann. 


MflftKT 
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ei) Wer ist 
Renate? 


ANTWORTEN 


63) Wer ist Klaus? antworten 


es) Wer ist Herr 
Schütz? 


ANTWORTEN 



WIEDERHÕLEN 

62) Renate ist eine 
Studienkollegin. 



WÍEDERHOLEN 

64) Klaus ist ein 
Studienkollege, 



WÍEDERHOLEN 


66) Das ist ein Lehrer. 



67) Wer ist Frau* 
lein Hansen? 


ANTWORTEN 


65) Wer ist Frau 
Schumann? 


ANTWORTEN 



WÍEDERHOLEN 


WIEDERHÕLEN 

P O Das ist eine 
Geschàftsfrau, 


68) Das ist eine 
Lehrerin* 


7i) Wer ist Herr 
Schumann? 


ANTWORTEN 


73} Wohin gehen antworten 
Herr und 
Frau Schumann? 



m 75) Das ist Renate, eine Studienkollegin. 76) Sie ist sehr sympathisch. 


HÒREN 

WÍEDERHOLEN 



seguei^ 
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77) Das ist Klaus, ein Studien- 
kollege. 



78) Er ist sehr sympathisch. 



79) Herr Schütz ist Lehrer. 


80) Er ist sehr zufrieden mit seinen 
Schülern. 


segue^) 
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ffi) Das ist Frau Schumann. 


86) Sie ist bekannt. Sie ist Geschaftsfrau. 


84) Er ist bekannt. Er ist Gesehãftsmann. 


ai) Das ist Frâulein Hansen. Sie ist 
Lehrerin. 


82) Sie ist sehr zufrieden mit 
ihren Schülerinnen. 


83) Das ist Herr Schumann. 
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87 ) Ist Renate 
sympathisch? 


antworten 



89 ) Ist Klaus antworteni 

sympathisch? 



91) Ist Herr Schütz antwqrten 
mit seinen Schüiern 
zufrieden? 




93) Ist Frãulein antworten 

Hansen mit ihren 
Schülerinnen zufrieden? 




WIEDERHOLEN 



95) Ist Herr antworten 

Schumann bekannt? 


WIEDERHOLEN 



97) Ist Frau antworten 

Schumann bekannt? 


WIEDERHOLEN 
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der Name 
(Ihr Name, bitte!) 
die Post (in der Post) 
die Postangestellte 
der Schüler 

mit seinen Schülern 
mit ihren Schülerinnen 
sehr 

der September 

3 (dritier) September 
Sie (forma de cortesia) 
der Studienkollege (mascj 
(mein Studienkollege) 
die Studienkoliegin (femj 
(meine Studienkoliegin) 

sympathisch 
das Theater 
zufrieden (mit) 


ABSCHNITT 3 


B/Vokabular 


nome 

(Seu nome, por favor!) 
correio (no correio) 
funcionária do correio 
aluno 

com seus (dele) alunos 
com suas (dela) alunas 
muito 
setembro 

três de setembro 
senhor ou senhora 
colega de estudos 

(meu colega de estudos) 
colega de estudos 

(minha colega de estu¬ 
dos) 

simpático, simpática 
teatro 

satisfeito (com) 


VOCABULÁRIO 

also 

die Bank 
(in der Bank) 
der Bankangestellte 
(ein Bankangestellter) 
der Beamte 
(ein Beamter) 

bekannt 
der Beruf 
bitte 

die Dame 
das 
der 
die 

Fàhrst du mit? 

das Foto, Fotos (plurj 
das Frãulein 
der Geburtsort 
der Geburtstag 

gern 

die Geschãftsfrau (fem.) 
der Geschãftsmann 
(mascj 
gut 

Kommen Sie morgen 
wieder! 

die Lehrerín (fem.) 
der Markt (zum Markt) 


então, portanto 
banco 
(no banco) 
bancário 
(um bancário) 
funcionário, empregado 
(um funcionário, um 
empregado) 
conhecido, famoso 
profissão 
por favor 
senhora 

artigo definido neutro 
o (artigo def mascj 
a (artigo def fem j 
Você vem conosco? (no 
carro) 

fotografia, fotografias 
senhorita 

local do nascimento 
dia do nascimento, ani¬ 
versário 
com prazer 
comerciante 

comerciante, homem de 

negócios 

bom 

Volte amanhã! 


professora (de L° grau) 
mercado (ao mercado) 


Sie 

Pronome de tratamento, usado no diálogo, que indica formalidade. É invariável e pode ser em¬ 
pregado para o masculino ou feminino, singular ou plural. Neste caso Sie é sempre escrito com 
maiuscula e o verbo leva a terminação da 3. a pessoa do plural. 

Name 

Vorname 

Estes doís substantivos costumam aparecer em contextos do tipo: Name, Vorname, Adresse. 
Name significa sobrenome; Vorname significa prenome, nome de batismo. 

das/der/die 

Em alemão, o gênero do substantivo é sempre indicado pelo artigo; aconselha-se, portanto, me¬ 
morizar cada substantivo com o artigo correspondente. 


44 






























■>: 


GLQBQ‘*DJEíTflL 


PflODÜTOE DE QJHLjDflDE 





WAS MACHST DU AM SONNTAG? 

Duas amigas, Silke e Susanne, fazem planos para o domingo. 

Silke: Du, Susanne, was machst du am Sonntag? 

Swsamie; Am Sonntag fahren wir zum Chiemsee*. 
Silke: Wir? Wer ist "wir"? 

Susanne: Martin und Hans, Kerstin und ich, 

Silke: Und wer ist Kerstin? 

Susanne: Das ist die Freundm von Hans. 

Silke: Ist sie sympathisch? 

Susanne: Gh P die ist sehr sympathisch, Und was 
machst du? Fãhrst du mil? 

Silke: Ja, gem, Vielen Dank. Also bis Sonntag! 


■—n 


, O. . TR 







♦ * • 
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NO GUICHÊ DE PASSAPORTES 


A senhora Schumann vai fazer uma viagem a Roma e precisa 
renovar seu passaporte* Ela está no guiche de passaportes. 


Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 
Beamter: 

Frau Schumann: 


Ihr Name, bitte? 

Schumann. 

Vorname? 

Alexandra. 

Wo wohnen Sie? 

Marktstrafêe 6. 

Geburtstag und Geburtsort? 
3, September 1950, Frankfurt* 
Beruf? 

Gesehãftsfrau, 

Zwei Fotos, bitte. 

Hier. 

Gut. Kommen Sie morgen 
wieder. 

Danke. Auf Wiedersehen. 


Você está aterrissando no aeroporto de Munique. A aeromoça 
lhe entrega o cartão de desembarque (Landekarte}, que você 
deve preencher e apresentar ao oficial de polícia na seção 
controle dos passaportes* 


LANO EK ARTE 


N a me: *.*.... 

(0Jfic3íecíirJít) 

Vorname: .. 

Gebu rtsd at u m: .*..*„*„,*. 


Nicht für Passagrere 
de ut$c her Staats angehttri g ke Et 


Geburtsort : 
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ABSCHNITT 3 


E/Übungen 


5 - Ist das ... Post? 

ó - ... Professor ist zufríeden mit seinen Schülern. 

7 - ... Vorname ist Klaus, 

8 - Was ist ... Herr? Àpotheker? 


Exercício 2 


Passe as frases para o feminino, como nos exemplos: 


- Er ist sehr sympathisch. 

- Sie ist sehr sympathisch. 


Exercício 1 


- Er ist Student. 

Sie ist Studentin. 


Complete as seguintes frases com os artigos definidos que fal¬ 
tam, como no exemplo: 

- Wer ist ... Herr? 

- Wer ist der Herr? 

1 - ... Dame ist eine Studentin. 

2 - Ist das ... Theater? 

3 - Nein, das ist ... Universitãt. 

4 - ... Markt ist sehr bekannt. 


1 * Ist er Lehrer? 

2 - Das ist rnein Stfudienkollege, 

3 - Der Geschãftsmann ist bekannt. 

4 - Er ist Geseháftsmann. 

5 - Der Lehrer ist sehr zufríeden. 

6 * Das ist ein Schüler. 

7 - Das ist ein Freund von Klaus. 

8 - Was machl erjetzt? 


Exercício 3 

Complete as frases com a aju¬ 
da das ilustrações: 


3 - ... Frau Schulz 
Sekretarin? 



7 - Herr Bauer ist 

... Bankangestellter. 



- ... gehi Renale? 

Wohin geht Renate? 



4 - Frau Sehumann 
ist Geschàftsfrau. 
... ist bekannt. 



8 - Wohnt er ... 
Miinchen? 

n 



1 - ... geht Renate? 



5 - Ist er sympathisch? 
Ja, er ist sehr ... 



9 - Kerstin arbeitet ... 
Sonntag nicht. 



2 - Nein, er geht 
... zur Uni. 



6 * Sie gehen 
... Markt. 



10 - Geht sie ... 
Klaus? 
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DER BE3TIMMTE ARTIKEL: NOMtNATIV 

Maskulinum 

Ist das der Markt? 

Neutrum 

Ist das das Theater? 

Femininum 

Ist das die Universitài? 


Em português, o gênero de um substantivo é gerai mente indicado pela 
desinência. Em alemão, ao contrário, é o artigo definido (der, die f das} 
que índica o gênero dos substantivos; deve-se, portanto, estudá-lo com 
o substantivo correspondente. Por exemplo: der Name, das Fofo, die 
Bank. O gênero gramatical e o sexo concordam quando se trata de subs¬ 
tantivos que se referem a pessoas: der Student r die Studentin, derManrt, 
die Frau; der Lehrer t die Lehrerin; der Herr , die Dome; der Freund, 
die Freundin etc*: das Frãuiein é uma exceção. 


DIE ENDUNG 

"•IN" 

der Student 

die Studentin 

der Lehrer 

die Lehrerin 

der Studienkollege 

die Studienkollegin 

der Schüler 

die Sehülerin 

der Freund 

die Freundin 


Alguns substantivos, sobretudo os que indicam profissão, formam o 
feminino com o sufixo -w. 


DAS ADJEKTIV 


Er/Síe ist bekannt. 
Er/Sie ist zufrieden. 
Er/Sie ist sympathisch. 


Em alemão, os adjetivos usados com função predicativa sâo sempre 
invariáveis. 


FRAGEPRONOMEN 


Wer ist der Herr? 

Was macht Claudia jetzt? 
Was ist das? Ein Theater? 


O pronome interrogativo wer refere-se a pessoas, sendo usado sempre 
na função de sujeito. O pronome interrogativo ivas, ao contrário, refere- 
se a coisas ou a circunstâncias, quer na função de sujeito, quer na de 
complemento. 



RESPOSTAS DOS EXERCÍCIOS 

Exercício 1 

Exercício 3 

1 - Die 

2 ■ nichi 

2 - das 

3 ■ Ist 

3 * die 

4 ■ Sie 

4 - Der 

5 ■ sympathisch. 

5 - dic 

6 - zum 

6 - Der 

7 - — 

7 - Der 

8 ■ in 

& - der 

9 ■ ara 


10 ■ zu 

Exercício 2 


t - Ist sie Lehrerin? 


2 Das ist moine StudienkoJlegin. 


3 - Die Geseháftsfrau ist bekannt. 


4 ■ Sie ist Gescháfisfrau. 


5 - Die Lehrerin ist sehr zufricden. 

6 - Das ist eine Sehülerin. 


7 * Das ist eine Freundin von Klaus. 

8 - Was macht sie jem? 
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6) Wann geht Frau Meyer zum Markt? 



s) Am Momag geht Frau Meyer zum 
Markt. 



7) Wann fáhrt cr nach Nymphenburg? 



8) Am Freitag fáhrt er nach 
Nymphenburg. 



9 ) Klaus, wann gehst antworten 
du zur Universitàt? 



ich zur Universitàt. 
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ii) Wann geht ihr 
ins Theater? 


ANTWOfíTEN 


13) Wann geht Frau antworten 
Meyer zum Markt? 


15 } Wann fãhrt er antwqrten 
nach Nymphenburg? 




SflMSTAG 


wíederhqlen 


WÍEOERHOLEN 


WÍEOERHOLEN 


FREITAS 


12) Am Saxnstag gehen wir 
íns Theater. 


16} Am Freitag fàhrt er 
nach Nymphenburg, 


14 ) Am Montag geht Frau 
Meyer zum Markt. 


m 17 ) Am Sonntag* hõre ich Radio. 



HÕREN 



19 ) Am Mittwoch geht Herr Müller zur Bank. 


20) Am Samstag geht Kerstin spazieren. 



Nesta frase pode-se usar indiferememente o advérbio sonntags (aos domingos). 


21) Wann hõrst du antwcrten , 

Radio? 

23) Wann arbeket antworten . 

Petra bei Frau Müller? 

WÍEOERHOLEN ^ 

ilN 

i w* 

í Iíhs j \ 

\ f 6 j 1 

^^íeNSTfl g j I 



WÍEOERHOLEN ' 

22 ) Am Sonntag hiJre ich 

Radio. 

24 ) Am Dienstag arbeitet 

Petra bei Frau Müller. 
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25 ) Wann geht Herr antworten 
Muller zur Bank? 


WIEOEWOLEN 


26) Am Mittwoch geht 
Herr Muller zur Bank. 


2 ?) Wann geht 

Kerstin spazieren? 



wiederhqlen 


2 S) Am Samstag geht 


Kerstin spazieren. 

* 


ÊB 29) Ich spreche mit Klaus. 


30) Klaus lernl Englisch* 


húren 

WfÊDERHOLEN 




31} Kerstin und Peter lernen aueh 
Englisch* 


32) Lernst du Englisch? 



sague^ 
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33) Ja, Klaus und ich lernen Englisch. 



35) Und ihr, lernt ihr auch Englisch? 







34) Wir lernen Handelsenglisch. 


36) Nein, wir lernen nicht Englisch. 


37) Lernl ihr Italicnisch? 


38) Ja, wir lernen Italienisch, 



-— —^ 

f 

W fl 

i i- i 

H AN DEL. 

SENSUSÍ 

■ 

:h 

m 
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ÉP 39) Ihr lernt Italienisch. 


40) Ihr sprecht gut Italienisch. horen 




4i) Sie arbeiten in London, 



42) Sie sprechen sehr gut Englisch. 




43) Wir lernen auch Handelsenglisch. 


44) Wir arbeiten bei Meyer & Co„ 
Import-Export. 





46) Lernt ihr 
Italienisch? 


ANTWOHTEN 


WlEOEfíHOLEH 


47) Sprecht ihr 
gut Italienisch? 


ANTWORTEN 


49) Arbeiten sie 
in London? 


ANTWOftTEN 




W1EDERHOLEN 
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5i) Sprechen sie 
gut Italienisch? 


antworten | 53 } Lernt ihr auch antwqrten 
Handelsenglisch? 



WmOERHOÍEN 

52 ) Ja r sie sprechen sehr 
gut Italienisch. 



WtEDERHOLEN 

54) Ja P wir lernen auch 
Handelsenglisch. 


55 ) Arbeítet ihr antworten 

bei Meyer & Co/? 



WÍEDERHOLEN 


56) Ja f wir arbeilen 


bei Meyer & Co. 

m 


m S 7 ) Hans, wo gehst du hin? 


58) Ich gehe zur Uni. 


hOrsn 



591 Ich habe eine Deutschstunde. 
Und du? 


60) Ich gehe in die Bibliothek, 




eu Ich habe eine Verabredung mit 
Claudia. 



62) Wir haben morgen Prüfung. 
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63) Wir lernen den ganzen Nachmittag, 


64) Wir haben viel zu tun. 



65} Klaus und Claudia haben eine 
Verabredung. 



66) Hans hat eine Deutschstunde. 



67) Hans, vvo gehst 
du hin? 


antworten 


69 } Hast du eine antworten 
Deutschstunde? 



WIEDERHGLEN 



wíederholen 


70) Ja, ich habe eine 
Deutschstunde. 


68) Ich gehe zur Uni. 


71 ) Klaus, wo gehst anjworten 
du hin? 



WÍEOERHOLEN 



73) Hasl du eine 
Verabredung? 


ANTWORTEN \ 


WIEDERHOLEN 


72) Ich gehe in die 

Bibliothek. 


74) Ja, ich habe eine 

Verabredung mit Claudia. 

vnBilki BBBK 
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75 ) Habt ihr morgen antworten 
Prüfung? 



WIEOERHOLEN 


77) Lemt ihr den antworten 
ganzen Nachmittag? 


GT 

\ v 1./ 

% 

'Wf 



WIEDERHOLEN 


76) Ja, wir haben morgen 


78) Ja, wir lernen den 


eo) Ja, wir haben viel zu 

Prüfung* 


ganzen Nachmittag* 


tun. 


79 ) Habt ihr viel antworten | 
zu tun? 



WIEOERHOLEN 


81 ) Hat Ktaus antworten 

eine Deutschstunde? 



82) Nein, Klaus hat 
keine Deutschstunde. 


83 ) Haben Klaus und antworten 
Claudia eine Verabredung? 



as) Hat Hans eine antworten 
Deutschstunde? 



WIEOERHOLEN 


86) Ja» Hans hat eine 


Deutschstunde. 

m 



m 87) Kerstin, hast du die 
Telefonnummer 
von Claudia? 


HÕREN 

WIEOERHOLEN 



88) Nein, ich habe die Nummer 
von Claudia nieht, 
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89) Ich habe die Nummer von Hans. 


90) 601 44 78, 





9 i) Wie bitte? 


92 ) Sechs null eins vier vier 
sieben acht, 



93) Danke! 



94 ) Sechs null eins vier vier sieben 
acht. 




95) Hallo, Hans? Hier ist Klaus. 
Wie geht’s? 


96) Danke, gut. 



segue: 
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97) Hast du die Telefonnummer von 
Claudia? 


9B) Ja, Moment mal. 29 35 83 
(zwei neun drei fünf acht drei). 


99) Wie bitte? 


100 ) Zwei neun drei fünf acht drei. 


ioi) Vielen Dank, Hans. Bis morgen. 


loa) Bis morgen, Klaus. 
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ABSCHNITT 4 


B/Vokabular 


viel (viel zu tun) 

vielleicht 

wann? 

Wie bitte? 

der Zug (mit dem Zug) 

Verbos 

besuchen 

finden 

haben 

lernen 

sagen 


muito (muito que/para 

fazer) 

talvez 

quando? 

como? o que disse? 
o trem (de trem) 


visitar, fazer uma visita 

encontrar 

ter, haver 

aprender 

dizer 


VOCABULÁRIO 


aber 

die Alte Pinakothek 
die Bibliothek 
Deutsch fsubsíj 
das Deutsche Museum 

die Deutschstunde 
doch 

der Export 
der Fernsehturm 
der Film 

die Fu(3gangerzone 

(ín der Fu3gangerzone) 
das Handelsenglisch 
heute 

heute abend 
der Import 

der Lift (mit dem Lift) 
Moment mal 
morgen 

der Nachmiuag 

(den ganzen Nachmittag) 
neu 

die Nummer 
prima 

die Prüfung 
das Rathaus 
recht haben 
das Restauram 
sehón 

(eine schóne Stadt) 
sie gehen spazieren 
die Stadt 
die Stunde 
das Taxi 

(mit dem Taxi) 
die Telefonnummer 
um acht 

die Verabredung 
60 


mas, porem 

galeria de arte em Munique 
biblioteca 

alemão (o idioma alemão) 
o maior museu de ciência e 
tecnologia do mundo 
aula de alemão 
claro! como não? (em res¬ 
posta a uma frase negativa) 
exportação 
torre de televisão 
filme, fita 
área para pedestres 

(na área para pedestres) 
inglês comercial 
hoje 

hoje à noite 
importação 
elevador (de elevador) 
(espere) um minuto 
amanhã 
a tarde 

(durante ioda a tarde) 
simpático, amável 
número, algarismo 
ótimo 

prova, exame 
prédio da prefeitura 
estar com a razão 
restaurante 
bonito 

(uma cidade bonita) 
eles passeiam 
cidade 
hora, aula 
táxi 

(de táxi) 

número de telefone 
às oito 

o encontro marcado 
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der Sonntag 
sonntags 

Sonntag (domingo) é um substantivo, e, por isso, inicia-se com maiuscula* Por sua 
vez sonntags é um advérbio que indica freqüênciae significa "aos domingos”. A mes¬ 
ma regra se aplica aos demais dias da semana: montags, dienstags, mittwortis etc. 
Obs.: am Sonntag quer dizer "no domingo” e nachsten Sonntag significa "domingo 
que vem, próximo domingo”. 

díe Teiefonnummer 

Em alemão existem muitos substantivos compostos: Telefonnummer - Telefon 
+ Nummer. 

Muitas vezes coloca-se um s entre os dois substantivos: Handelsengliscli = Handel + s 
+ Engliscti. 


Dias da semana 
segunda-feira terça-feira 

Montag Dienstag 


quarta-feira quinta-feira sexta-feira sábado domingo 

Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag Sonntag 

oder 

Sonnabend 



ABSCHNITT 4 

c/Lesestück 


L- 


EXERCÍCIO DE COMPREENSÃO 

Responda às perguntas: 

1 - Wohin fahren Hcrr und Frau Hofbauer? 

2 - Fahren sie mil dem Zug? 

3 - Was besuchen sie? 

4 - Fahren sie auch zum Fernsehturm? 

5 - Gehen sie ins Restauram? 

6 - Was machen sie abends? 

7 - Wie findet Frau Hofbauer München? 



Herr und Frau Hofbauer fahren mit dem Zug nach 
München, Sie besuchen das Deutsche Museum, die 
Alte Pinakothek und das Rathaus, und sie gehen in 
der FuíSgângerzone spazieren. Dann fahren sie mil 
dem Taxi zum Fernsehturm. Mit dem Lift fahren sie 
zum Restauram. Abends gehen sie ins Theater. 
H 'München ist eine sehone Stadt”, sagt Frau 
Hofbauer, 
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CONCORDA OU DISCORDA? 

Kerstin e Claudia combinam de ir ao cinema. 


Kerstin: Gehen wir ins Kino? 

Claudia: Ja, gern. Wann? Heute? 

Kerstin: Neín, nicht heute* Morgen. 

Claudia: Gut. Bis morgen. 


* Para evitar repetições pode-se omitir o substantivo: em vez 
de Der FUm„, basta dizer Der ,., 

** Prima é uma palavra multo usada no alemão coloquial. 

Significa "ótimo'*, "fantástico". Costuma-se usar: Das ist 
prima ou então Das finde ích prima* 


Petra: 

Ist der Film gut? 

Renate: 

Der* ist prima!** 

Petra: 

Wann gehen wir ins Kino? Heute 


abend? 

Renate: 

Ja, heute abend um acht. 


A senhora Miiller conheceu Anke, amiga de sua filha Renate* 


Duas amigas saem do cinema* 


Frau Miiller: Ich finde Anke nicht sehr sympa* 
thisch* 

Renate: Doch, díe ist sehr sympathisch. Sie 

spricht nicht víel, aber sie ist sehr 
nett. 

Frau Miiller: Vielleícht hast du recht*** 


















■>: 

Gi.QBa‘-DJGíTfíi. 

PflaDÜTOE DE OJflNDPDt 


4 



ABSCHNITT 4 


E/Übungen 


4 - Wann ... (gehen) du Ins Kino? 

5 - Ich ... (hõren) jetzt Radio. 

6 - Wír ... (arbeiten) den ganzen Nachmittag. 

7 - Wir ... (lernen) Handelsenglisch. 

8 - Wer ... (iernen) Englisch? Peter und Kerstin? 


Exercício 2 


Exercício 1 

Complete as frases a seguir conjugando os verbos entre pa¬ 
rênteses no Indikativ Prãsens: 

■ Klaus ... (fahren) nach Nymphenburg. 

Klaus fãhrt nach Nymphenburg. 

1 - Klaus ... (fahren) nach Nymphenburg, 

2 - Kerstin .., (sprechen) nicht viel. 

3 - ... (haben) ihr morgen Prüfung? 


Ordene as frases abaixo colocando as palavras em sua or¬ 
dem lógica. Comece sempre pela que aparece em negrito: 

- Kerstin / geht spazieren / wann ? 

Wann geht Kerstin spazieren? 

1 - Kerstin / geht spazieren / wann ? 

2 - sie / Radio / hòrt 

3 - am Mittwoeh / zur Bank / Herr Müller / geht 

4 - wann / Kerstin / bei Frau Müller / arbeitei ? 

5 - jetzt / ich / nach Hause / fahre 

6 - in London / Sie / arbeiten ? 

7 * du / die Teieíbnnummer / hast / von Claudia ? 


Exercício 3 

Complete as frases a seguir 
com a ajuda das ilustrações: 


- Wann gehst... zur 
Uníversitái? 

W ann gehst du 
zur Universitàt? 



1 - Wann gehst... 
zur Universitàt? 


2 - Sie arbeiten ... 
Meyer êi Co. 





4 - Ich ... die 

Telefonnummer 

von 

Claudia nicht. 


5 * Wír ... viel zu tun. 6 - ... ihr morgen 

Prüfung? 



7 - Sie ... nicht viel, 
aber sie ist sehr 
sympathisch. 



8 - Am Samstag gehen 
wir... 

Theater. 


FREITAS 




9 - ... ihr nach 
London? 


10 * Hat Klaus ... 
Dienstag ... 
Deutschstunde? 
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WORTSTELUJNG 


Ich gehe 

zur Universitàt. 

Wann 

gehsi du 

zur Universitàt? 

Morgen 

gehe ich 

zur Universitàt. 

Um acht 

gehe ich 

zur Universitàt. 


Na primeira proposição acima, a construção é a seguinte; sujeito 
4- verbo C Ich + gehe). Entretanto, quando a oração começa com um 
advérbio de tempo, de lugar ou de modo inverte-se o sujeito e o verbo. 
Nesse caso, a construção passa a ser: advérbio + verbo + sujeito 
< Wann/Margen + gehe + ich). 


VERS 

"HABEN' 1 : 

INDIKATIV PRÂSENS 

Ich 

habe 

Prüfung. 

Du 

hasl 

eine Deutschstunde. 

Er/Sie 

hat 

viel zu tun. 

Wir 

haben 

Italienisch, 

Ihr 

habt 

recht. 

Sie 

haben 

H andei sengliseh. 


KARDIMALZAHLEN 


0 

null 

7 

sieben 

J 

eins 

8 

acht 

2 

zwei 

9 

neun 

3 

d rei 

10 

zehn 

4 

vier 

n 

eíf 

5 

6 

fünf 

sechs 

12 

zwõlf 


JA * DOCH 


Ich findo Anke sehr sympathisch. 

Ja, ich auch. 

Ich findo Anke nicht sehr sympathisch. 
Doch, die ist sehr sympathisch. 


Para responder a uma oração negativa (ou seja, a uma oração com 
nicht ou com kem ), emprega-se a expressão doch. 




Exercício 3 

Exercício 1 

2 * bei 

2 - spricht 

3 * Gehen 

3 - Habt 

4 - habe 

4 - gchst 

5 - haben 

5 - hõre 

6 - Habt 

6 - arbeiten 

7 - spricht 

7 - lemen 

8 * ins 

8 - lemt 

9 * Flíegl 

10 - am. eine 


RESPOSTAS DOS EXERCIDOS 


Exercício 2 

2 - Sie hürt Radio. 

3 - Am Mittwoch gcht Herr Müller zur Bank. 

4 ■ Wann arbcitet Kerstin bei Frau Müller? 

5 - Jctzt Fahre ich nach Hause, 

6 - Arbeiten Sie in London? 

7 * Hast du die Telefonnummer von Claudia? 

Exercício de compreensão 

1 * $ie fahren nach München. 

2 - la, sie fahren mil dem Zug. 

3 - Sie besuehen das Deutsche Museum» die 

Alie Pinakothek und das Rathaus. 

4 - Ja, sie fahren auch zum Fcmschlurm 

5 - Ja, sie gehen ins Restauram. 

6 - Abends gehen sie ins Theater. 

7 - Sie findet München schõn. 

(Ou então: Sie sagt: München U eine schone Stadt.) 
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